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VORWORT
Liebe Leserinnen und Leser, der heute von der 
Hochschule der Polizei des Landes Brandenburg 
genutzte Campus ist ein historischer Ort von 
besonderer Bedeutung. 
Die seit dem Jahr 2006 mögliche Nutzung des 
Campus als moderne Aus- und Weiterbildungs-
stätte für die Polizei des Landes Brandenburg ist 
in meinen Augen ein Glücksfall, um angehenden 
Polizistinnen und Polizisten vor dem Hintergrund 
der Geschichte dieses Ortes anschaulich die 
Bedeutung demokratischer Werte und Grund-
rechte vermitteln zu können. Geschichte und 
Zukunft können somit praktisch miteinander 
verbunden werden. 
Ich lade Sie hiermit anhand dieser Broschüre zu 
einer Zeitreise zu der Geschichte und Gegenwart 
des Campus und seinen Gebäuden ein.

Herzlichst Dr. Wagner 
Präsidentin

PREFACE
Dear readers, The campus of the Brandenburg 
Police University is a historic site of special signif-
icance. 
Since 2006, the Police of the State of Brandeburg 
has been able to use this campus as a modern 
training and education center. In my view, this 
has been a pure stroke of luck, for the historic 
legacy of this place vividly conveys the crucial 
importance of democratic values and fundamen-
tal rights for future police officers. It provides a 
tangible link between our history and our future. 
I invite you to browse this brochure and to em-
bark on a journey through time, discovering both 
past and present of our campus and its buildings.

 Sincerely Dr Wagner 
President
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GESCHICHTE DES 
ORTES
Die HPol BB nutzt heute einen Teil des ehemali-
gen SS-Truppenlagers, das ein integraler Be-
standteil des Konzentrationslagers Sachsenhau-
sen war. Es wurde ab 1936 gleichzeitig mit dem 
Häftlingslager und den Kommandanturgebäuden 
errichtet; die Bauarbeiten mussten KZ-Häftlinge 
leisten.

Das Truppenlager beherbergte mehrere Kom-
panien der laufend vergrößerten SS-Totenkopf-
verbände, die für die Bewachung des Konzen-
trationslagers zuständig waren. Ein großer Teil 
der militärisch geschulten und im Wachdienst 
brutalisierten Einheiten nahm ab Herbst 1939 am 
Krieg teil, wobei sie durch Gewaltakte besonders 
gegen die jüdische Zivilbevölkerung auffielen.

HISTORY OF THE 
SITE
Today the Brandenburg State Police University 
uses parts of the former SS-compound which 
used to be an integral section of the concentra-
tion camp Sachsenhausen. It was built in 1936 
when the headquarters and the prisoners‘ camp 
were simultaneously erected. The construction 
works had to be done by prisoners.

The SS-compound accommodated several 
companies of the steadily growing “Death‘s Head 
Units” which were responsible for guarding the 
camp. From autumn 1939 on a large part of these 
militarily trained units, which had been brutalized 
during their guard duty, took part in the war and 
proved to be especially cruel towards the Jewish 
population.
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Auf dem genutzten Geländeteil befanden sich 
neben zentralen SS-Einrichtungen wie der Sani-
tätsschule anfangs vor allem Mannschaftsunter-
künfte und Garagen des SS-Kraftfahrtdepots. 
Andere Gebäude dienten als SS-Krankenrevier 
und als Reitsporthalle. Teile des Areals wurden 
1940/41 zu einem Hauptzeugamt der Waffen-SS 
und einer „Kraftfahrtechnischen Versuchsanstalt“ 
(KVA) ausgebaut, wo später Hunderte von KZ-
Häftlingen in Spezialwerkstätten Zwangsarbeit 
leisten mussten.

Nach Kriegsende 1945 wurde das Gelände zu-
nächst bis 1952 durch die Rote Armee genutzt, 
dann durch die Kasernierte Volkspolizei (KVP) 
und ab 1956 durch die Nationale Volksarmee 
(NVA). 1990 ging es an die Bundeswehr und im 
Jahr danach an das Polizeipräsidium Oranienburg 
über. 2006 wurde hier nach umfangreichen Bau- 
und Sanierungsarbeiten die HPol BB eröffnet.

Besides the central SS-facilities, the camp initially 
included a paramedic school, living quarters 
for the SS guards and garages for the SS-vehi-
cle-fleet. Other buildings were turned into a med-
ical centre and a riding hall. In 1940/41 parts of 
the area were then converted into a main arsenal 
for the Waffen-SS  and a “Mechanical Research 
Facility” (KVA) where hundreds of prisoners were 
used for forced labour.

After the war the compound was first used by 
the Red Army until 1952. After that the Baracked 
People’s Police (KVP) was housed on the prem-
ises and from 1956 onwards it was used by the 
National People‘s Army (NVA). In 1990 it was 
handed over to the German Federal Armed Forces 
(BW) and one year later to the Police Headquar-
ters Oranienburg. In 2006 the Brandenburg State 
Police University was opened at this place after 
extensive renovation.

2005

2022
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Eingang zur „Julius-Fučik-Kaserne“ der Nationa-
len Volksarmee der DDR, 1980
Entrance to the Julius Fučik barracks of the 
National People’s Army (GDR), 1980

Eingang zum KZ Sachsenhausen und der Kaser-
ne des SS-Truppenlagers, 1938
Entrance to the concentration camp and the 
SS-troops compound, 1938

HAUS 40/41 
BUILDING 40/41 HÄUSER

BUILDINGS
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2005

2013

HAUS 2 
BUILDING 2

BAUJAHR 1938/39
YEAR OF CONSTRUCTION 1938/39

1939 – 1945 
SS-Krankenrevier und Ausbildungsstätte für 
medizinisches Hilfspersonal
SS infirmary and training centre for  
other medical staff

1945 – 1952 
Nutzung durch die Rote Armee
used by the Red Army

1952 – 1955 
Stabsgebäude der Kasernierten Volkspolizei (KVP)
Baracked People’s Police (KVP) staff building

1956 – 1990 
Stabsgebäude der Nationalen Volksarmee (NVA)
National People‘s Army (NVA) staff building

1991 
Stabsgebäude der Bundeswehr
German Federal Armed Forces staff building

1991 – 2002 
Stabsgebäude des Polizeipräsidiums (PP) 
Oranienburg
Police Headquarters (PH)  
Oranienburg staff building

2003-2006 
Sanierung
renovation

2006 
Nutzung durch Präsident,  
Hochschulleitung und Verwaltung
used by management and administration  
of the Brandenburg State Police University

2004
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2013

2007

BAUJAHR 1939/40
YEAR OF CONSTRUCTION 1939/40

1939 – 1940 
Kaserne, anfänglich der „Verstärkten 
Totenkopf-Standarten“
quarters of the “Verstärkte Totenkopfstandarten” 
(regiments and a predecessor of the Death 
Head’s Unit)

1941 
Nutzung durch Wachverband des  
KZ Sachsenhausen
used by the guards of the concentration  
camp Sachsenhausen

1945 – 1952 
Nutzung durch die Rote Armee
used by the Red Army

1952 – 1990 
Kaserne der Kasernierten Volkspolizei und 
Nationalen Volksarmee
quarters of the Baracked People’s Police and the 
National People‘s Army (NVA)

1991 – 2002 
Nutzung durch das Polizeipräsidium Oranienburg
used as Police Headtquarters Oranienburg

2003 – 2006 
Sanierung
renovation

2006 
Nutzung durch: 2. Einsatzhundertschaft (D BD), 
Polizeiärztlicher Dienst (ZDPol), Auswahldienst, 
Prüfungsamt, Stabsstellen und Institut für 
Polizeiwissenschaft
used by 2nd Unit of the Anti-Riot Police, Applicant 
Assessment, Examination Office and Institute for 
Police Sciences

HAUS 3 
BUILDING 3

2005
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HAUS 4 
BUILDING 4 

2013

2005

2004

BAUJAHR 1953
YEAR OF CONSTRUCTION 1953

1953 
Neubau von Haus 4 auf den Grundmauern eines 
abgebrannten Gebäudes, welches als Unterkunft 
für Führungspersonal der SS und als Offizierska-
sino genutzt wurde
new construction on the foundation walls of a 
burnt down building, which had been used as ac-
commodation for SS leading staff and as officers‘ 
mess

1953 – 1990 
Unterkunft/Ledigenheim der Kasernierten 
Volkspolizei, Nationalen Volksarmee und 
Bundeswehr
quarters of the Baracked People’s Police, 
„Natiional People‘s Army and German Federal 
Armed Forces

1991 – 2002 
Stabsbereiche des Polizeipräsidums Oranienburg
sectors of the Police Headquarters Oranienburg

2003 – 2006 
Sanierung
renovation

2006 
Bereich Lehre und Forschung, Ausbildung, 
Studiengänge
used as administration buildings and lecture 
rooms for student affairs
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ca. 1938 – 1945 
Trafohaus für das SS-Truppenlager
approximately 1938 – 1945  
electrical substation of KVA

Trafostation bis Neubau Haus 71 (um 1970)
Electrical substation until building 71 was built 
(app. 1970)

1995 – 2002 
Küche und Kantine des PP-Oranienburg
kitchen and canteen of the Police Headquarters 
Oranienburg

2003 – 2006 
Sanierung
renovation

2006 
Küche und Cafeteria der FHPol
kitchen and cafeteria of the Brandenburg Police 
Academy

2010 
Küche und Veranstaltungsraum
kitchen and function room

2013

20132004

BAUJAHR CA. 1938
YEAR OF CONSTRUCTION 1938

HAUS 5 
BUILDING 5
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1937 – 1945 
Pferdestall mit angrenzender Reithalle
stables with adjoining riding hall

ab 1945 
Nutzung durch die Rote Armee
used by Red Army

1956 – 1990 
Sporthalle der NVA
NVA gymnasium

1991 – 2002 
Lager des PP-Oranienburg
Police Headquarters Oranienburg warehouse

2003 – 2004 
Leerstand und Abriss
abonded and then demolished

2005 
Denkmalgerechter Ersatzneubau
erection of new buildings according to protection 
of historical monuments

2006 
Mensa der HPol BB
canteen

2013

20132004

HAUS 6 
BUILDING 6

BAUJAHR 1937, NEUBAU 2005
YEAR OF CONSTRUCTION 1937, 
ERECTION OF NEW BUILDINGS IN 2005
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BAUJAHR NACH 1942
YEAR OF CONSTRUCTION 1942

HAUS 9 
BUILDING 9

1942 – 1945 
Kraftfahrtechnische Versuchsanstalt der SS, 
Werkstatt
mechanical research facility of the SS

1945 – 1952 
Werkstatt der Roten Armee
workshop of the Red Army

1952 – 1990 
Werkstatt der Kasernierten Volkspolizei/
Nationale Volksarmee
KVP/NVA workshop

1991 – 2002 
Teilnutzung als Lager des PP-Oranienburg
partial use as storage room for the  
Police Headquarters Oranienburg

2003 – 2006 
Umbau
reconstruction works

2006 
Nutzung als zentrales Lehrgebäude der HPol BB 
mit Hörsaal; Kurs- und Seminarräumen
used as central lecture building

2004

2005

2006
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HAUS 10/11 
BUILDING 10/11

BAUJAHR 1939/40
YEAR OF CONSTRUCTION 1939/40

1939/40 – 1945 
Garagen und Werkstatt der Kraftfahrtechnischen 
Versuchsanstalt der SS
KVA workshop/garages andautomotive research 
facility of the SS

1945 – 1952 
Garagen und Werkstatt der Roten Armee
Red Army workshop/garages

1952 – 1990 
Garagen und Werkstatt der Kasernierten 
Volkspolizei und Nationalen Volksarmee
KVP/NVA workshop/garages

1991 – 2002 
Garagen und Werkstatt des PP-Oranienburg
Police Headquarters Oranienburg workshop/
garages

2003 – 2006 
Umbau
reconstruction works

2006 
Nutzung der Trainings- und Arbeitsräume durch 
den Bereich Weiterbildung/IT-Training
used as training/work rooms by the Department 
of Advanced Education / IT-Training

2005

20162004
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2004 2013

2004

1939/40 – 1945 
Garagen und Werkstatt der Kraftfahrtechnischen 
Versuchsanstalt der SS
KVA workshop/garages and automotive research 
facility of the SS

1945 – 1952 
Garagen und Werkstatt der Roten Armee
Red Army workshop/garages

1952 – 1990 
Garagen und Werkstatt der KVP und NVA
KVP and NVA workshop/garages

1991 – 2002 
Garagen des PP-Oranienburg
Police Headquarters Oranienburg garages

2003 – 2006 
Umbau
reconstruction works

2006 
Nutzung der Trainings- und Gruppenarbeitsräu-
me für die Aus- und Weiterbildung der HPol BB
used as training/work rooms by the Training 
for Operational Police Service an Professional 
Development of the Brandenburg State Police 
University

BAUJAHR 1939/40
YEAR OF CONSTRUCTION 1939/40

HAUS 14/15 
BUILDING 14/15
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1939/40 – 1945 
Garagen und Werkstatt der Kraftfahrtechnischen 
Versuchsanstalt der SS
KVA workshop/garages and automotive research 
facility of the SS

1945 – 1952 
Garagen und Werkstatt der Roten Armee
Red Army workshop/garages

1952 – 1990 
Garagen und Werkstatt der KVP und NVA
KVP and NVA workshops/garages

1991 – 2002 
Garagen des PP-Oranienburg
Police Headquarters Oranienburg garages

2003 – 2006 
Umbau
reconstruction works

2006 
Nutzung als Hochschulbibliothek, Kurs-, Bera-
tung- und Tagungsräume
used as library with study hall for post-graduate 
students (higher service) and conference rooms

2020 
Nutzung für den deutschlandweit ersten, durch 
die Hochschule der Polizei des Landes Branden-
burg konzipierten Masterstudiengang Krimina-
listik
Used by Germany’s first Master’s Degree 
Programme in Criminalistics developed by the 
Brandenburg State Police University.

2004

20132004

BAUJAHR 1939/40
YEAR OF CONSTRUCTION 1939/40

HAUS 16 
BUILDING 16
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nach 1952 – 1990 
Unterkunft für die KVP/NVA-Mannschaften
quarters of the KVP/NVA units

1991 – 2004 
Nutzung durch die 2. EHu der damaligen LESE
used by 2nd Unit of the Anti-Riot Police

2004 – 2006 
Sanierung
renovation

2006 
Nutzung als Unterkunftsgebäude für Weiterbil-
dungsteilnehmer und Gäste der HPol BB
use as accommodation for participants of 
advanced education seminars and guests of the 
Brandenburg State Police University

2005 2013

2005

BAUJAHR NACH 1952
YEAR OF CONSTRUCTION 1952

HAUS 17 
BUILDING 17
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1991 – 2002 
Nutzung durch das PP-Oranienburg
used by the Police Headquarters Oranienburg

2003 – 2006 
Sanierung
renovation

2006 
Nutzung als Unterkunftsgebäude für Weiterbil-
dungsteilnehmer und Gäste der HPol BB
use as accommodation for participants of 
advanced education seminars and guests of the 
Brandenburg State Police University

1939 – 1941 
Kaserne, anfänglich der Truppenverwaltung der 
SS-Wachmannschaften
administration building of SS guarding units

1941 – 1945 
Wachverband des KZ Sachsenhausen
guarding unit of the concentration camp 
Sachsenhausen

1945 – 1952 
Nutzung durch die Rote Armee
used by Red Army

1952 – 1990 
KVP und NVA-Kaserne
quarters of the KPV and NVA

2005

20132005

HAUS 18 
BUILDING 18

BAUJAHR 1939/40
YEAR OF CONSTRUCTION 1939/40
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1937 – 1945 
Eingangsbauten zum SS-Truppenlager mit 
Wachstuben
entrance buildings to the SS-troops compound 
with duty rooms

ab 1945 
Eingangsbauten zum Truppenlager der  
Roten Armee
entrance building to the Red Army’s troop camps

1952 – 1991 
Eingangskontrolle zum KVP/NVA/BW-Kasernen-
gelände (Wache, OvD, Besucherraum)
entrance control to the barracks of KVP/NVA/BW 
(guard, duty officer, guest room)

1991 – 2002 
Einlasskontrolle und Stabsbereiche des  
PP-Oranienburg
entrance control and staff sectors of the Police 
Headquarters Oranienburg

2003 – 2006 
Einlasskontrolle
entrance control

2006 
Einlasskontrolle der HPol BB
entrance control and staff selection department 
of the Brandenburg State Police University

2008 
Sanierung
renovation

2015 
Teilbereiche der Verwaltung
parts used by administration

2007

20092005

HAUS 40 
BUILDING 40

BAUJAHR 1937
YEAR OF CONSTRUCTION 1937
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2005 2016

2005

1937 – 1945 
Eingangsbauten zum SS-Truppenlager mit Wach-
stuben
entrance buildings to the SS-troops compound 
with duty rooms

ab 1945 
Eingangsbauten zum Truppenlager der Roten 
Armee
entrance building to the Red Army’s troop camps

1952 – 1991 
Eingangskontrolle zum KVP/NVA/BW-Kasernen-
gelände (Wache, OvD, Besucherraum)
entrance control to KVP/NVA/BW barracks  
(guard, duty officer, guest room)

1991 – 1996 
Bußgeldstelle des PP-Oranienburg
fixed-penalty office for traffic offenders of the 
Police Headquarters Oranienburg

1997 – 2002 
Wasserschutzpolizei (WSP) des PP-Oranienburg
water police of the Police Headquarters Oranien-
burg

2002 – 2018 
Nutzung durch die WSP-Revier Lehnitz und den 
Kampfmittelbeseitigungsdienst
used by water police and explosive ordnance 
disposal service

seit 2018 
zentrale Anmeldung der HPol BB
Central registration office of the Brandenburg 
State Police University

BAUJAHR 1937
YEAR OF CONSTRUCTION 1937

HAUS 41 
BUILDING 41
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BAUJAHR 1939/40
YEAR OF CONSTRUCTION 1939/40

1939/40 – 1945 
Garagen der Kraftfahrtechnischen 
Versuchsanstalt der SS
KVA garages and automotive research facilities

1945 – 1952 
Garagen der Roten Armee
Red Army garages

1952 – 1990 
Garagen der KVP und NVA
KVP and NVA garages

1991 – 2002 
Garagen des PP-Oranienburg
Police Headquarters Oranienburg garages

2003 – 2006 
Umbau
renovation

2006 
Nutzung durch Einrichtung von Fachkabinetten, 
einer Lehrwache für die Aus- und Weiterbildung 
der HPol BB
used as special seminar rooms/mock police sta-
tion for training and advanced education of the 
Brandenburg State Police University

2004 2005

2004

HAUS 63/75 
BUILDING 63/75
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1939/40 – 1945 
Garagen der Kraftfahrtechnischen Versuchsan-
stalt der SS
KVA garages and automotive research facilities

1945 – 1952 
Garagen der Roten Armee
Red Army garages

1952 – 1990 
Garagen der KVP und NVA
KVP and NVA garages

1993 – 2004 
Garagen der 2. EHu LESE
used by 2nd Unit of the Anti-Riot Police of the 
Police Headquarters Oranienburg

2004 – 2006 Umbau
renovation

2006 
Nutzung durch Medienzentrum, Druckerei und 
Lehrmittelstelle
used by the media centre, the printing office and 
the teaching material centre

2004

20222004

HAUS 73 
BUILDING 73

BAUJAHR 1939/40
YEAR OF CONSTRUCTION 1939/40
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1939/40 – 1945 
Garagen der Kraftfahrtechnischen Versuchsan-
stalt der SS
KVA garages and automotive research facilities

1945 – 1952 
Garagen der Roten Armee
Red Army garages

1952 – 1990 Garagen der KVP und NVA
KVP and NVA garages

1991 – 2002 
Garagen des PP-Oranienburg
Police Headquarters Oranienburg garages

2003 – 2006 
Umbau
renovation

2006 
Nutzung als Raumschießanlage der HPol BB
used as shooting range of the Brandenburg State 
Police University

2004 2012

2005

HAUS 76/77 
BUILDING 76/77

BAUJAHR 1939/40
YEAR OF CONSTRUCTION 1939/40
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2004

2004

2013

1939/40 – 1945 
Nutzung als Lagergebäude der KVA und Wach-
mannschaften
used as storage rooms for KVA and guarding 
units

1945 – 1952 
Nutzung als Lagergebäude der Roten Armee
used as storage rooms for the Red Army

1952 – 1990 
Nutzung als Lagergebäude der KVP und NVA
used as storage rooms for KVP and NVA

1991 – 2002 
Nutzung als Lagergebäude des PP-Oranienburg
used as storage rooms for the Police Headquar-
ters Oranienburg

2003 – 2006 Umbau
renovation

2006 
Nutzung durch die Bereiche Weiterbildung und 
das Internationales Zentrum
used by International Centre (pool for internation-
al police missions) and advanced education of 
the Brandenburg State Police University

BAUJAHR 1939/40
YEAR OF CONSTRUCTION 1939/40

HAUS 79 
BUILDING 79
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2005 
Neubau einer Dreifelder-Sporthalle mit 
integrierter Judo- und  Mehrzweckhalle für 
Veranstaltungen
new construction of a gymnasium with 3 fields 
and an integrated judo hall

2005 2006

2005

BAUJAHR 2005
YEAR OF CONSTRUCTION 2005

HAUS 99 
BUILDING 99
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STILLE ZEITZEUGEN
HISTORISCHE FUNDSTÜCKE AUF DEM CAMPUS

SILENT WITNESSES
HISTORIC OBJECTS ON CAMPUS
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TIME CAPSULE
To the left from the entrance to building 63/75

This is where former ministers of finance and the 
interior Dagmar Ziegler and Jörg Schönbohm 
symbolically laid the cornerstone for a new cam-
pus for Brandenburg University of Applied Police 
Sciences on 1 June 2004

The time capsule contains newspapers of back 
then, coins and blueprints

ZEITKAPSEL
Befindet sich linksseitig vom  Eingang des 
Hauses 63/75

Symbolische Grundsteinlegung für den neuen 
Campus der FHPol durch die damalige Finanz-
ministerin Dagmar Ziegler und den damaligen 
Innenminister Jörg Schönbohm am 1. Juni 2004

In der Zeitkapsel befinden sich aktuelle Tages
zeitungen, Geldmünzen, Pläne
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GDR  
(GERMAN DEMO-
CRATIC REPUBLIC) 
NATION EMBLEM
Located on the former chimney of building 16

Dates back to a time in which the grounds were 
being used as barracks for the NVA (National 
People‘s Army)

Added 1956 – 1966

DDR 
STAATSWAPPEN
Befindet sich am ehemaligen Schornstein des 
Hauses 16

Stammt aus einer Zeit, in der das Gelände als 
NVA Kaserne genutzt wurde

Entstehungszeitraum zwischen 1956 – 1966
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ASSEMBLY CRANE
Mounted at the ceiling of building 16, inside what 
is now the university library

Building 16 used to be an assembly and mainte-
nance hall for the SS Mechanic Research Facility 
(KVA) from 1940 till 1945

The crane was used to assemble engines, body-
works and other things

Between 194 and 1990 used by Red Army and 
NVA for the same purposes

MONTAGEKRAN
Befindet sich an der Decke des Hauses 16 im 
Bereich der Hochschulbibliothek

Haus 16 war von 1940 – 45 Montage- und 
Wartungshalle der Kraftfahrtechnischen Ver-
suchsanstalt (KVA) der SS

Montagekran wurde u. a. zur Montage von 
Motoren und Aufbauten genutzt

ab 1945 – 1990 gleiche Nutzung durch  
Rote Armee und NVA
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AESCULAPIAN STAFF
Located on the balcony of building 2

Between 1939 and 1945 building 2 used to be the 
offices of the SS forensic service, and housed a 
paramedic school as well as an infirmary

The Aesculapian staff is considered to be the 
symbol for medicine and health care and anyone 
working in this field

ÄSKULAPSTAB
Befindet sich am Balkon des Hauses 2

Im Haus 2 waren von 1939 – 45 der kriminal
medizinische Dienst und eine Sanitätsschule 
sowie ein Krankenrevier der SS untergebracht

Der Äskulapstab gilt als das Symbol des ärzt
lichen und pharmazeutischen Standes
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RAMPS
Two ramps just off the cafeteria on the pathway to 
the traffic training circuit

The NVA presented two tanks of the Soviet Union 
from WWII here

RAMPEN
Zwei Rampen in Höhe der Mensa an der Straße 
zum Verkehrsparcours

Die NVA präsentierte hier zwei sowjetische 
Panzer aus dem 2. Weltkrieg.
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BW 
Bundeswehr

D BD 
Direktion Besondere Dienste

EHu 
Einsatzhundertschaft

HPol BB 
Hochschule der Polizei

KVA 
Kraftfahrtechnischen  
Versuchsanstalt der SS

KVP 
Kasernierte Volkspolizei

LESE 
Landeseinsatzeinheit

NVA 
Nationale Volksarmee

OvD 
Offizier vom Dienst

PP 
Polizeipräsidium

SPW 
Schützenpanzerwagen

WSP 
Wasserschutzpolizei

ZDPol 
Zentraldienst der Polizei

� ABKÜRZUNGS­
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